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POSTANOWIENIE PREZYDENTA RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ

z dnia 25 sierpnia 2005 r.

zmieniajàce postanowienie o u˝yciu Polskiego Kontyngentu Wojskowego w operacji wojskowej 
Unii Europejskiej w Republice BoÊni i Hercegowiny

Na podstawie art. 3 ust. 1 pkt 1 w zwiàzku z art. 5
ust. 1 ustawy z dnia 17 grudnia 1998 r. o zasadach u˝y-
cia lub pobytu Si∏ Zbrojnych Rzeczypospolitej Polskiej
poza granicami paƒstwa (Dz. U. Nr 162, poz. 1117 oraz
z 2004 r. Nr 210, poz. 2135), na wniosek Rady Mini-
strów, postanawiam, co nast´puje:

§ 1. W postanowieniu Prezydenta Rzeczypospolitej
Polskiej z dnia 30 listopada 2004 r. o u˝yciu Polskiego
Kontyngentu Wojskowego w operacji wojskowej Unii
Europejskiej w Republice BoÊni i Hercegowiny (M. P.
Nr 51, poz. 863) wprowadza si´ nast´pujàce zmiany:

1) tytu∏ postanowienia otrzymuje brzmienie:
„o u˝yciu Polskiego Kontyngentu Wojskowego
w operacji wojskowej Unii Europejskiej w BoÊni
i Hercegowinie, Kosowie w Serbii i Czarnogórze,
By∏ej Jugos∏owiaƒskiej Republice Macedonii i Re-
publice Albanii”;

2) § 2 otrzymuje brzmienie:

„§ 2. 1. PKW dzia∏a w sk∏adzie Si∏ Unii Europej-
skiej bioràcych udzia∏ w operacji ALTHEA

w BoÊni i Hercegowinie, majàcej na celu
implementacj´ wojskowych aspektów Po-
rozumienia z Dayton zwiàzanych z utrzy-
maniem pokoju i bezpieczeƒstwa na ob-
szarze BoÊni i Hercegowiny.

2. PKW mo˝e zostaç u˝yty na obszarze Koso-
wa w Serbii i Czarnogórze, By∏ej Jugos∏o-
wiaƒskiej Republiki Macedonii i Republiki
Albanii w celu wzmocnienia Si∏ Mi´dzyna-
rodowych nadzorujàcych przestrzeganie
porozumienia pokojowego przez strony
konfliktu w Kosowie.”.

§ 2. Postanowienie wchodzi w ˝ycie z dniem
1 wrzeÊnia 2005 r.

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej:
A. KwaÊniewski

Prezes Rady Ministrów:
M. Belka
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UMOWA

mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Republiki Korei o wspó∏pracy w dziedzinie turystyki,

sporzàdzona w Warszawie dnia 3 grudnia 2004 r.

UMOWA

mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej
a Rzàdem Republiki Korei o wspó∏pracy

w dziedzinie turystyki

Rzàd Rzeczypospolitej Polskiej i Rzàd Republiki
Korei, zwane dalej „Stronami”,

— pragnàc przyczyniç si´ do dalszego rozszerza-
nia istniejàcych przyjacielskich kontaktów mi´dzy
oboma paƒstwami,

— Êwiadome znaczenia turystyki dla rozwoju sto-
sunków gospodarczych i kulturalnych oraz lepszego
poznania ˝ycia, historii i dziedzictwa kulturowego na-
rodów Rzeczypospolitej Polskiej i Republiki Korei,

AGREEMENT

on tourism cooperation between the Government 
of the Republic of Poland and the Government

of the Republic of Korea

The Government of the Republic of Poland and
the Government of the Republic of Korea (hereinafter
referred to as “the Parties”),

Wishing to further promote the friendly relations
existing between the two countries,

Conscious of the importance of tourism for the
development of their economic and cultural relations,
as well as the better understanding of the life, history
and cultural heritage of nations of the Republic of
Poland and the Republic of Korea,


